
В статье предложено ориентировочные тактики использования методов познания в контексте профессиональной 
подготовки будущих учителей филологических специальностей. Осуществлён анализ системы таких методов: 
абстракция, аналогия, классификация, моделирование, индукция/дедукция. Приведены примеры использования 
методов познания как методов обучения. Доказана мысль о том, что подобная форма управления учебно-
познавательной деятельностью будущих профессионалов позволяет объединить изучение состояния исследуемой 
проблемы в современной языковедческой (литературоведческой) науке и методической теории, в школьной 
практике; а также определение тенденций, констатация этапа развития языковых (литературных) явлений; 
проведение педагогического эксперимента (по методике преподавания).Сформированность предметной и научно-
исследовательской компетенций студентов филологических специальностей делает возможным переориентацию 
целей обучения путём усиления методологического компонента, позволяет моделировать нормативную и 
вариативную части циклов профессиональной подготовки будущих учителей.

Ключевые слова: будущие учителя филологических специальностей, методы познания, методы обучения, 
профессиональная подготовка.

The author of the article has suggested indicative tactics of using the methods of cognition in the context of training of future 
teachers of philological specialties. The system of the folling methods has been analysed: abstraction, analogy, classifi cation, 
modeling, induction / deduction. Examples of the use of knowledge as methods of teaching methods have been provided. The 
idea has been proved that this form of management training and cognitive activity of future professionals allows you to combine 
the study of the state of the investigated problem in modern linguistic (literary) Science and methodological theory in school 
practice. The identifi cation of trends has been provided as well as ascertaining stage of development of the language (literary) 
phenomena. The pedagogical experiment (on teaching) has been conducted. Maturity of the subject and the research skills of 
students of philological disciplines makes it possible to reorient the learning objectives by strengthening the methodological 
component allowing to simulate the regulatory and variable part of a cycle of training of future teachers.

Key words: future teachers of philological disciplines, methods of learning, teaching methods, training.
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Стаття присвячена аналізу ролі практичного за-

няття з іноземної мови на неспеціальних факультетах 
із метою формування професійно-орієнтованої  іншомов-
ної компетенції. У статті розглядається структура 
та основні цілі практичного заняття з іноземної мови. 
Висвітлюються методичні підходи щодо його організації 
та проведення. Обґрунтовано важливість якостей осо-
бистості викладача для ефективного проведення прак-
тичного заняття з іноземної мови та зазначено види 
вправ і завдань, які є результативними для забезпечення 
професіоналізації практичних занять з іноземної мови.

Ключові слова: практичне заняття, іноземна мова за 
професійним спрямуванням, мовленнєва діяльність, іншо-
мовна компетенція, види вправ.

На сучасному етапі розвитку суспільства виникає необ-
хідність підвищення рівня володіння іноземною мовою (ІМ), 
що потребує розробки нової стратегії і тактики викладання. 
Зростання ролі вивчення ІМ пояснюється процесами інте-
грації України у європейський та світовий науковий, освітній 
і культурний простір та реформуванням системи освіти в 
Україні. Володіння ІМ, вивчення якої триває на першому та 
другому курсах університету, має особливе значення для 
загальної освіченості та успішної подальшої професійної і 
наукової активності, тому одним із найважливіших завдань 
є підвищення мотивації студентів саме до цієї діяльності. 
Впровадження інформаційно-комунікативних технологій, 
які відкривають широкий доступ до нових іншомовних ін-
формаційних ресурсів для використання у навчальних і 
професійних цілях, а також для соціального та культурного 
розвитку особистості, також сприяє розумінню того, що ІМ 
є нагальною потребою сучасних студентів.

Ефективність професійної та мовної освіти майбут-
нього фахівця багато в чому визначаються прийнятою в 

суспільстві на певному етапі його розвитку освітньою кон-
цепцією і побудованою на її основі моделлю підготовки фа-
хівця. Зокрема, провідним у сучасному освітньому просторі 
є компетентнісний підхід [9].

Оскільки ІМ вивчається у середній школі, починаючи з 1 
класу, то вступники до вищих немовних закладів мають во-
лодіти нею на рівні A2-B1 (згідно із Загальноєвропейськи-
ми рекомендаціями з мовної освіти: вивчення, викладання, 
оцінювання) [10] і бути готовими до опанування професій-
но-орієнтованого курсу ІМ рівня B2. 

На жаль, досвід показує, що значна кількість вступни-
ків не має достатнього рівня володіння ІМ, тому вищі на-
вчальні заклади повинні за короткий термін сформувати у 
них потрібні компетенції в усіх видах мовленнєвої діяль-
ності. Таким чином, виникає необхідність розробки іншої, 
відмінної від існуючої, системи мовної освіти у вищій про-
фесійній школі, так як рівень володіння ІМ випускниками 
немовних вузів не відповідає вимогам сучасної освітньої 
концепції, сучасного суспільства і ринку праці, про що свід-
чать численні публікації із зазначеної проблеми (Й.Берман, 
Н.Бориско, Є.Верещагіна, О.Канюк, Р.Мільруд, Є.Пассова, 
Г.Рогової, О.Тарнопольського) і практичний досвід викла-
дання ІМ у вузах. Проблемі організації професійно-орієн-
тованих занять з ІМ присвячені роботи багатьох методис-
тів: Т. Камаєвої, В.Кудіної, І.Самойлюкевич, О.Смирнової, 
І.Хомицької та ін. 

Проте проведений нами аналіз вищезгаданих праць 
свідчить про те, що здійснені дослідження не вичерпують 
усіх аспектів проблеми формування мовної компетенції і 
не подають повної картини підготовки практичного заняття 
з ІМ на неспеціальних факультетах із метою формування 
професійно-орієнтованої англомовної компетенції. Саме 
тому ми вважаємо актуальним та необхідним розгляд цьо-
го аспекту вказаної проблеми.Отже, метою статті є аналіз 
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ролі практичного заняття з іноземної мови на неспеціаль-
них факультетах із метою формування професійно-орієн-
тованої іншомовної компетенції, визначення його структу-
ри, основних цілей та методичних підходів щодо організації 
та проведення.

Якщо звернутися до значення слова «компетенція» 
стосовно іншомовної освіти, то, за визначенням науков-
ців, її описують як сукупність знань, навичок, умінь, сфор-
мованих у процесі навчання ІМ, а також зазначають, що 
мова – є дзеркалом культури, в якому відбивається не 
тільки навколишній світ людини, але і її менталітет, наці-
ональний характер, спосіб життя, традиції і бачення світу 
[2]. Аналізуючи таке визначення компетенції, можна при-
йти до висновку, що сучасний молодий фахівець із вищою 
освітою, окрім високого професійного рівня, повинен також 
володіти належним рівнем іноземної мовної компетенції 
для подальшої успішної професійної діяльності, пов’язаної 
із необхідністю читати спеціальну літературу та працювати 
із документами, обмінюватися досвідом з іноземними коле-
гами, проводити наукові дослідженння тощо.

Термін «Англійська для професійного спілкування» 
датується 1962 роком, коли була висунута теорія, що ан-
глійська мова змінюється залежно від змісту повідомлення 
і, таким чином, можна визначити деякі формальні харак-
теристики, притаманні мові фахівців у різних галузях про-
фесійної діяльності. Запровадження теорії та практики 
викладання ІМ для професійного спілкування було про-
диктовано потребами міжнародного спілкування та при-
родної стратифікації мовних одиниць залежно від сфери 
діяльності людини [11]. Головною вимогою професійно-
орієнтованого навчання ІМ на неспеціальних факультетах 
є необхідність адаптації навчальних програм до потреб 
конкретних груп студентів та приведення змісту і методів 
навчання до їх практичного використання. Це вимагає ре-
тельного вивчення завдань і цілей певного контингенту 
студентів, обов'язкового врахування їх інтересів та моти-
вації. У першу чергу, це стосується добору матеріалу з 
урахуванням майбутньої професійної специфіки студентів 
та рівня їх мовної компетенції. Таким чином, завданням 
професійно-орієнтованої діяльності викладачів вузів є така 
організація впливу навчальної інформації на студентів, за 
якої професійні потреби можуть стати джерелом діяльнос-
ті, а проблеми, що виникатимуть, змусять виконувати певні 
дії, спрямовані на їх вирішення. При складанні програми 
навчальної дисципліни особливу увагу варто приділяти 
текстовому матеріалу, який є мотивуючим фактором для 
студентів. Навчальна програма повинна передбачати фор-
мування, розвиток і вдосконалення необхідних професій-
но-орієнтованих навичок ІМ.

Одним із головних завдань, що постають перед на-
вчальними закладами з метою вдосконалення навчально-
го процесу, є технологічна перепідготовка викладачів [1]. 
Розв’язання цього завдання залежить від здатності викла-
дача до опанування методикою впровадження інновацій-
них технологій навчання та його психолого-педагогічної 
готовності до прийняття відповідних змін. Сучасному ви-
щому навчальному закладу потрібний лабільний викладач, 
спроможний до саморозвитку і самовизначення в ситуації, 
що постійно змінюється, викладач, що розуміє своє про-
фесійне призначення, сприймає педагогічну діяльність як 
важливий пріоритет, спроможний і готовий до постійного 
перенавчання і поновлення знань, умінь і навичок щодо 
організації навчальної діяльності студентів. Основними ви-
дами цієї роботи під час вивчення ІМ за кредитно-модуль-
ної системи організації навчання є аудиторні (практичні) 
заняття та самостійна робота. 

Практичне заняття – це форма навчального заняття, на 
якому викладач організовує детальний розгляд студента-
ми окремих теоретичних положень навчальної дисципліни 
та формує вміння і навички їх практичного застосування 
шляхом індивідуального виконання студентом відповідно 

сформульованих завдань [8, с. 133].
Мета практичного заняття – поглиблювати, поширюва-

ти та деталізовувати знання, виробляти навички професій-
ної діяльності, розвивати наукове мислення та мовлення, 
перевіряти знання студентів, мати засіб оперативного 
зворотного зв’язку. Практичне заняття є важливою фор-
мою процесу вивчення ІМ, де здійснюється безпосередня 
організація самостійної роботи студента, контроль з боку 
викладача, а також взаємоконтроль і самоконтроль [5].

Визначення мовленнєвої діяльності як основного 
об’єкта навчання ІМ передбачає формування чотирьох ви-
дів цієї діяльності: слухання, говоріння, читання, письма. 
Тому кожне заняття повиннно мати конкретні практичні 
цілі, спрямовані на формування мовленнєвих навичок та 
умінь. Мовний матеріал повинен бути опрацьованим у всіх 
видах мовленнєвої діяльності з урахуванням освітньої, 
розвиваючої та виховної мети заняття.

Основними завданнями практичного заняття є :
- формування у студентів умінь та навичок практичних 
дій, необхідних майбутнім фахівцям для грамотного ви-
конання функціональних обов’язків;

- розвиток у студентів професійно-ділових якостей, що 
передбачені освітньо-кваліфікаційною характеристикою 
випускника певного освітнього рівня;

- формування у студентів інтересу до майбутньої спеці-
альності.
Для досягнення ефективності практичного заняття слід 

домагатися, щоб мета заняття була зрозумілою не тільки 
викладачеві, але й студентам. Практичне заняття не пови-
нне бути «топтанням» на місці. Тому варто організовувати 
практичні заняття таким чином, щоб студенти постійно від-
чували зростання складності завдань, які вони виконують, 
отримували позитивні емоції від переживання власного 
успіху в навчанні, були зайняті напруженою творчою робо-
тою, пошуком правильних і точних рішень. Велике значен-
ня має реалізація індивідуального підходу та продуктивне 
педагогічне спілкування. Студенти повинні отримати мож-
ливість розкрити й виявити свої здібності, свій особистий 
потенціал. Тому при деталізації плану заняття, розробці 
завдань викладач повинен враховувати інтереси кожного 
студента, підтримувати самостійність та ініціативу. До-
сягнення високого кінцевого результату на практичних за-
няттях залежить від уміння викладача вибрати найбільш 
ефективні методи навчання з урахуванням інтелектуаль-
ного рівня студентів і їх готовності до заняття. Одним із 
методів, які доцільно використовувати у практиці навчання 
ІМ за професійним спрямуванням, вважається проектне 
навчання. С. Купрікова стверджує , що проектна методика 
«не тільки дає можливість студентам більше і глибше ви-
вчати тему, але й значно розширює їх загальний кругозір, 
учить спілкуванню, умінню самостійно добувати і добирати 
необхідний матеріал, дає можливість розвитку не тільки 
колективної творчості, але й індивідуальних здібностей 
студентів [4, с. 227].

Типова структура практичного заняття охоплює такі 
основні етапи:

I. Організація заняття:
1.Привітання, організаційний момент.
2.Повідомлення теми, мети, основних завдань.
3.Мотивація навчальної діяльності.
4.Мовленнєва розминка (актуалізація опорних знань і 

контроль вихідного рівня знань студентів).
II. Основна (практична) частина заняття.
1.Перевірка домашнього завдання. 
2.Формування умінь та навичок (виконання лексичних 

вправ до теми заняття, вправляння у читанні, вправляння 
в усному мовленні, розвиток умінь діалогічного мовлення, 
рольові ігри, перегляд фільму чи прослуховування фоно-
запису).

III. Завершення заняття.
1.Пояснення домашнього завдання.
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2.Підсумки заняття.
3.Оцінювання навчальних досягнень студентів.
Різновиди занять залежать саме від практичної части-

ни. Загальна підготовка до занять передбачає визначення 
їх тематики, розробку планів занять, визначення мінімуму 
обов’язкової для вивчення літератури, методичних реко-
мендацій. Проведення практичних занять базується на по-
передньо підготовленому методичному матеріалі – тести 
для виявлення ступеня оволодіння студентами необхідни-
ми теоретичними положеннями, комплекти завдань різної 
складності для роботи з ними на занятті. Під час проведен-
ня заняття група може бути поділена на підгрупи. Підготов-
ка до практичного заняття проводиться поетапно:

1 етап – визначення цілей.
2 етап – розробка практичного заняття .
- визначення методу (методів) проведення;
- планування об’єму завдань для відпрацювання;
- уявне конструювання практичного заняття, його час-

тин, блоків.
3 етап – збір матеріалів для практичного заняття. На 

цьому етапі викладач повинен враховувати такі вимоги:
- реальність та вірогідність матеріалів;
- різноманітність матеріалів, їх новизна;
- дидактична доцільність і прийнятність матеріалів, їх 

повчальність;
- доступність для засвоєння.
4 етап – підготовка методичних матеріалів до практич-

ного заняття:
- розробка завдань для студентів;
- розробка засобів наочності та дидактичних матеріа-

лів.
Ефективність практичного заняття з ІМ багато у чому 

залежить від особистісних якостей викладача. Нині від ви-
кладача вимагається ґрунтовна підготовка до занять, адже 
запити сьогоднішніх студентів є значно вищими, ніж ще 
кілька років тому. Завдання педагога полягає не тільки у 
доборі навчальних матеріалів, які б містили тематику та 
лексику професійного спрямування, але й такій організації 
навчального процесу, щоб студент був здатним до само-
навчання, рефлексії, аналізу, оцінки. Такий підхід вимагає 
від викладачів високого рівня активності і значних зусиль. 
По-перше, викладач повинен відмовитися від ролі ретран-
слятора навчального матеріалу із підручника, складати 
та застосовувати нетрадиційні вправи і завдання, екс-
периментувати з новими формами роботи та взаємодії зі 
студентами. У всіх викладачів завжди виникає запитання, 
які ж вправи найбільше до вподоби студентам. Науковці 
В.Кудіна і Ю.Грежук на основі спостережень і анкетуван-
ня студентів, з’ясували, що студенти найбільше люблять 
вправи на розвиток говоріння (35%), лексичні вправи 
(27%), вправи на читання (16%), фонетичні (11%), письмо-
ві вправи (5%), а менш за все їм подобаються граматичні 
(3%) та аудитивні (3%) вправи [3, с. 21].

Система вправ для ІМ завжди повинна мати на меті 
практичне оволодіння мовою. Її потрібно спрямовувати на 
освоєння тих операцій із матеріалом для мови, які необхід-
ні для розуміння і висловлювання думок іноземною мовою. 
Мовленнєві вправи варто спрямовувати на формування 
в учнів і студентів нового складного уміння – уміння мобі-
лізувати засвоєний мовний матеріал із метою здійснення 
мовної комунікації. Вправи потрібно поступово трансфор-
мовувати, щоб вони ставали більш творчими і все більше 
наближалися до невимушеного акту мови [7]. Є Пассов 
вважає, що навчити розмовляти можна лише розмовляю-
чи. І в першу чергу, як стверджує науковець, це стосуєть-
ся вправ, адже чим більше вони наближені до реального 
спілкування – тим ефективніші. У вправах для формування 
мовленнєвих навичок відбувається плавне, дозоване і ра-
зом з тим стрімке накопичення лексики і граматики, що ви-
магає негайної реалізації; не допускається жодної фрази, 
яку неможливо було б використовувати в умовах реально-
го спілкування [6].

Таким чином, можна стверджувати, що у навчальному 
процесі всі види вправ є ефективними, а їх використання 
зумовлене метою заняття та поставленими завданнями. 
Крім того, варто добирати різні типи вправ, щоб уникнути 
одноманітності навчальної діяльності. Досить ефективним 
є використання ігор на практичних заняттях із ІМ. Вони, як 
правило, активізують діяльність студентів і сприяють підви-
щенню їх інтересу до навчального процесу. Хоча й тут тре-
ба не переступити межу, оскільки постійне використання тих 
самих ігор може набридати й викликати протилежний ефект. 
Все більшого поширення набуває застосування ділової гри, 
підґрунтям якої є реальна ситуація, де студенти поводять 
себе відповідно до вказаних ролей. Для досягнення макси-
мального результату практичного заняття викладач пови-
нен самостійно знаходити та добирати вправи й завдання 
творчого характеру, які пов’язані з практикою професійної 
діяльності студента, профілем його спеціальності. Список 
вправ і завдань для забезпечення професіоналізації прак-
тичних занять із ІМ невичерпний, його можна розширювати 
й поглиблювати в усіх напрямах. Єдине, що заборонено 
на практичних заняттях з ІМ, – це навчати тільки іноземній 
мові, не звертаючи уваги на те, хто вивчає цю мову.

Все ж, на жаль, практичні заняття з ІМ у вищій школі 
України мають тенденцію до традиційної форми подачі на-
вчального матеріалу й до жорсткого управління навчаль-
ним процесом. Здебільшого на практичних заняттях не ви-
користовуються інноваційні моделі та методи навчання ІМ.

Подальші перспективи теоретичної і практичної розроб-
ки проблеми ми вбачаємо у необхідності вивчення досвіду 
зарубіжних методистів щодо впровадження інноваційних 
та комунікаційних методів навчання ІМ в руслі діяльнісного 
й особистісно-орієнтованого підходів із метою формування 
професійно-орієнтованої іншомовної компетенції.
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Статья посвящена анализу роли практического занятия по иностранному языку на неспециальных факультетах 
с целью формирования профессионально-ориентированной иноязычной компетенции. В статье рассматривается 
структура и основные цели практического занятия по иностранному языку. Освещаются методические подходы к его 
организации и проведению. Обоснована важность личностных качеств преподавателя для эффективного проведения 
занятия по иностранному языку и указаны виды упражнений и заданий, которые являются результативными для 
обеспечения профессионализации практических занятий по иностранному языку.

Ключевые слова: практическое занятие, иностранный язык по профессиональному направлению, речевая 
деятельность, иноязычная компетенция, виды упражнений.

This article analyzes the role of a foreign language workshop at non-linguistic faculties in order to develop a professionally-
oriented foreign language competence. The article describes the structure and main objectives of a foreign language for specifi c 
purposes workshop. Methodological approaches to its organization and carrying out have been highlighted. Importance of the 
teacher’s personal qualities in the process of conducting a foreign language for specifi c purposes workshop successfully has 
been determined. The author indicates the types of exercises and activities that are effective for the professionalization of foreign 
language workshops. The main stages of a foreign language for specifi c purposes workshop have been revealed. It has been 
considered that general preparation for workshops involves determining of their subjects, developing of their plans, determining 
the minimum of compulsory literature and guidelines. The article reveals disadvantages in conducting a foreign language for 
specifi c purposes workshop which lead to the traditional form of presentation of the material and lack of using of innovative models 
and teaching methods.

Key words: foreign language workshop, foreign language for specifi c purposes, speaking activity, foreign language 
competence, types of exercises.
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ПЕДАГОГІЧНЕ СТИМУЛЮВАННЯ УЧНІВ У ПРОЦЕСІ ВИВЧЕННЯ ФІЗИКИ В СУЧАСНІЙ ШКОЛІ

Опачко Магдалина Василівна 
м.Ужгород
Міс Йосип 

м.Еґер, Угорщина
Актуальність проблеми, що порушується у статті 

обумовлена потребою в аналізі ефективності педагогіч-
ного стимулювання в процесі навчання фізики в сучасній 
школі. Формулюються принципи, пропонується класифі-
кація методів педагогічного стимулювання, особливості 
використання яких будуть розкриті в подальших дослі-
дженнях.

Ключові слова: педагогічне стимулювання, принципи, 
методи, вивчення фізики, старшокласники.

Процес підготовки старшокласників у сучасних умовах 
модернізації освіти в контексті євроінтеграційних процесів 
характеризується пошуком шляхів удосконалення змісту, 
форм і методів організації навчальної діяльності учнів. 
Це відповідь на виклики сучасного суспільства, ринку пра-
ці. Особливе значення в умовах реформування сучасної 
освітньої політики набуває проблема стимулювання пізна-
вальної активності учнів. Сьогодні, в час розвинутих інфор-
маційно-комунікативних технологій, коли “здивувати”, заці-
кавити учня стає дедалі важче, проблема ефективності ви-
користання методів стимулювання навчально-пізнавальної 
діяльності потребує аналізу і осмислення. 

Таким чином актуальність проблеми обумовлена наяв-
ністю протиріч між: 

– потребою суспільства в подальшому освоєнні та вико-
ристанні нових високоточних технологій виробництва 
та переробки сировини та зниженням рівня мотивації 
учнів до вивчення природничо-наукових дисциплін, в 
тому числі, фізики – науки, яка була і залишається ру-
шійною силою науково-технічного прогресу; 

− потребою у визнанні учня суб’єктом навчального про-

цесу, що передбачає його активну участь у процесі на-
вчання, врахування його досвіду творення, ініціативи 
та переважанням на практиці методів стимулювання, 
які спрямовані на учня як об’єкта процесу навчання; 

− потребою у залученні молоді до напруженої інтелекту-
альної діяльності, якою супроводжується осмислення 
та засвоєння фізичних фактів, явищ, процесів та склад-
ністю врахування на практиці індивідуального стилю 
навчання учнів, забезпечення можливості для розкрит-
тя особистісного потенціалу, формування комунікатив-
ної та соціальної компетентностей. 
Психолого-педагогічна література містить численну 

кількість досліджень, в яких розкриваються питання педа-
гогічного стимулювання: розвитку пізнавальних інтересів 
школярів (А.К.Маркова, Г.І.Щукіна), формування у них по-
треб в знаннях (В.С.Ільїн, В.Ф.Шаталов), соціальної актив-
ності учнів (Т.Н.Мальковська), їх суспільно корисної діяль-
ності (А.В.Зосімовський, Ю.П.Сокольников, П.Т.Фролов). 
Проблеми педагогічного стимулювання розглядалися 
у контексті окремих методів виховання (Т.А. Ільїна, 
А.П.Кондратюк, В.М.Коротов, Б.Т.Ліхачов) і самовиховання 
(А.І.Кочетов, Л.І.Рувинський), виховних можливостей окре-
мих стимулів, таких як позитивний приклад (Г.А.Бойчук), 
суспільної думки, престижу (А.А.Вайсберг, Ж.Є.Завадська), 
педагогічної оцінки (Т.В.Вершиніна, Н.В.Селезньов), пер-
спективи (С.Е.Каркліна, В.І.Ковалевський) та інші.

Проблема методів стимулювання розроблялася також у 
контексті обґрунтування технологій особистісно-орієнтова-
ного (В.В.Давидов, В.О.Моляко, І.С.Якиманська), групового 
(В.К.Дяченко, В.В.Котова, Г.О.Цукерман, О.Г.Ярошенко) 
розвивального (А.В.Фурман, В.в.Давидов. І.С.Якиманська, 
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